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צבװײ רויון 


כ'האָב אַ. משל פון צוויי רויזן אױפגעטראַכט. 
איינע 

זייר אַ שיינע, 

נאָר געמאַכט 

פון פּאַפּיר און דראָט, 

און די צווייטע --- געל, פאַרשמאַכט, 


כאָטש פון גאָרטן ערשט געבראַכט. 


און זי ביידע גראָר 

לינן אויף איין טישל. {טיי'רט שכנה," 

זאָגט די ערשטע מיט אַ קרעכץ, 

;זאָג, װאָס האַפטו אַזאַ פּנים אַזאַ שלעכטס ? 
ביסט אַמאָל געווען דאָך גאָר א שיינען 

מע דערקענט נאָך אויף דיין פּנים 

פון דיין שיינקייט די סימנים -- 

נו, דערצייל-זשע װאָס דיר פעלטן, 

װאָס דו ביפט אַזױ פאַרגעלט 


אויף סכנות ז 


בנאמנות, 


כ'קען נישט קוקן פאַר רחמנות וי 


קגאָרטן -- הייפע שטואַלן -- פרישער טוי --" 
שטאַמלט יענע, קאוי, סע בענקט זיך מיר אַזױי ז" 
,פ'בענקט זיך כּסס, אַ צרה! װאָס אַ בלום זיך גלוסט ! 


0 


שְׁתֵּי שושנים 


אֲסַפֶּר-נָא לִגְדוֹלִים וְלִקְטַנִּים 
מַעֲשֶׂה בִּשְׁתַּיִם שׁושַׁנִּים. 
הָאַחַת הָיָתָה יָפָה, 
א יִצְרֶה מִנָּיֶר וָתַיֵל. 
הַשְׁנְיֶה -- צְהִכָּה, רָפָה - 
הִּתְנַוּנָה בֵּן"לַיִל. 
עוד אֶתְמוֹל הָּיְתָה פּורחַת בִּין פִּרְחִי הַגֵּן. 
וְהנֵּה שְׁתֵּיהֶן גם-יִחד - על אוֹתוֹ שֶׁלְחָן 


,אֲחוֹתִּי הַשׁוֹשִׁנָּה" -- 

שָׁאֲלָה הָרְאשׁוֹנָה: 
ימה נכלו 5" כֶּךְ פניך? הן יְפִית בימי הנער. 
עוֹד נִכָּר בָּךְ רשׁוּמוֹ שָׁל יְפֵי-הַתֹּאֵר. 

בְּחַיֵי, לִבִּי יִמְלָא 

לְמַרְאךְּ רגשִׁי-הֶמָלָה! 

כֹּה צְהִכָּה אַתְּ, מְכרְכָּמֶת.. 

מָה חָסֵר לָךְּ, בַּת-הַחְמָד?" 


-- עגֵן... קרקע... קרני-ה שָׁמָשׁ... טל- שָׁמַיִם... סם- חַיִים.." 
מִלֶמְלָה הַתִּיא בְּלֹחֵשׁ: , הוֹי, כְּלִּי גַעֲגוּעִים!" 

- אָמָה ?" -- כֶּתְחָה שְׁכִנְתָּהּ אֶת פִּיהָ: 

אַיזָה מִין כְּסּוּף מַתְמִיהַ? 

אִיזוֹ רוּחַ מְשֶׁגָּה 

ִכְנְסָה בָּך, שׁושַׁנָּה? 


שטראַלן, גאָרטן, 

פרישער טוי --- װי רופּפּט עפ דאָרטן? 

גלייב מיר, פון די נאַרישקײטן קײנמאָל נישט געװווסט 
און איך לעב, און דאנקען גאָט ! 

הערפטו, שוועסטער, איך װעל זאָגן דיר אַ סוף : 

דאַכט זיך, פערדצע, דיינע נערוון שװאַך, 

און דערפאַר, זי מוחל, רעדפטו מיר נישט צו דער ואַך, 
חוריות, חלומות זיך דיר ווייון. 

װאָלפט געהאַט דו נערוון אָט װי איך, פון אייון --* 


;ניטע, ניטע ! אוי, װאָפ רעדסטו ?9" 


מיט די כוחות מיט די לעצטע 

האַקט זי איבער די פאַרשמאַכטען 

{זיכן װאָכּן איך געבליט, מיר דעם טויט געבראַכט די אַכטע 
אָבער נישט מסוכן, נישט מסוכן ! 

איידער אייביק טרוקן 

און נישט וויפן קיינמאָל 

נישט פון טוי און נישט פון הייסע בליקן -- 

שטאַרבן און כאָטש איין מאָל 


מיט אַ טראָפּן טוי זיך קוויקן !ָײ 


--+ 322 


גֵּן.. קרנַים.. 
טַלּ- שָׁמַיִם... 
(כָּךְ קָרֵאת לו, כַּמִדְמֵנִי? מַה זֶה? מִין כָּזֶה שָל מַיִם?) 
הַאֲמִינִי: לא יָדַצְתִּי מֵעוֹדִי אוֹתָן שְׁטִיוֹת - 
וְתֹדָה לָאֵל, קַיֶמֶת וְחַיָּה יְפֶה מְאֹד! 
אֲגִלֶּה לֶָךְּ סוֹד הַחֹלִי: זו חֶלְשַׁת הָאֹפִי: 
עֲצִּבֵּיךְ רְפוּיִם בְּתַכְלִית הָרֹפָי! 
וְנֶָכן אִתְּ מְדַבֶּרֶת, בִּמְחִילָה, לא לָעִנְיָן 
וְחוֹלֶמֶת כָּל הַזְּמֵן 
חֲלוֹמוֹת -אֲוֶּלֶת, 
מי יִתֵּן גַּם לָךְּ כָּמוֹנִי = עַצַבִּים- שָׁל-פָּ לדוי 


- ;קאז הֲלֵילָה לי - מוֹתָה 

הַדְּווּיָה בִּשְׁיֶר-כּחָהּ: : 
,הָהּ, פָּרַחְתִּי רַק הָדְשַׁיִם, הַשְׁלִישִׁי מֵבִיא לִי מָוְתוּ 
לא אוֹסִיף לִחְיוֹת בַּגֵּן, לא אִרְאָה פִּלְאִי קְסָמָיו עוֹד - 

וְאוּלֶם אֵינִי. בּוֹכָה ! 

מקהיות לעד בְּלי טנם - 

צִיץ יָבֵשׁ וּמְבֶטֶל, 

טוֹב לָמוּת, אַךְ-- לוּ גַם פַּעַם- 

לְרַוּוֹת הַנְפֶשׁ ט לוי 


א עב 


פרילינג אונדו געשענקט 8 טאָג, א גילדענעם, א גרויסן. 

זעט: מיט טויזנטער קרישטאָלנע עמערפּ ער אינדרויסן 
חיות, ליכט און פרייד צטנאָטן. 

און צוויי פייגעלעךף -- ווײי-װזײ! -- אין שטייגעלע פאַרשלאָסן! 
פרעגט פאַרװאָפ ! אומזיסט-אומנישט ! 

ווייל מיט לידעלעך דאָס האַרץ געקוויקט געפרישט ! 


שוין דעם אמת דען דער שוחט װי אַ טייבעלע געשאָכטן ? 


לעכט ! פאַרפֿאַלן ! אַז דאָס שטיינעלע פון דראָטעלעך 
געפלאַכטן !.. 
זיצט זיך איינס, ראָס עלטערע, הכּנעחדיק און שטיל. 
מילא, װעלן מוז מען װוי ס'איז מינלעך, אז נישטט מינלעך 
וי מע וויל. 
דאָס ווייסט יעדער, װוער דעם פאָפּ אין אומגליק נישט פאַרלירט. 
נאָר דאָס צווייטע -- װיי, װאָס דאָס פאַרפירט ! 
װאָס פאַרעקשנטער די נויט, אַליץ אימפּעט מער. 
װאַרפט זיך, שפּרינגט אַהין, אַהערן 
סע געפינט זיך נישט קיין אִיט, 
רייפט זיך, בייפט די דראַָטלעך דאָ און דאָרט, 
פּיקט אין טירל --- פּראָטעסטירט. 


עז טי 


שתי צְפַּרים 


הֶאָבִיב הֲָבִיא שָלֵינוּ יום-זָהָב שופע-טהַר. 
מֵאַלְפִי דְלָיִים- שְׁלִבְּדֹלַח הוּא שׁוֹפֵךְ שִׂמְחָה וְוֹהַר! 
אר ‏ אבי: כָּחו הָאור 
צפָרים, בָּנות הַדְּרור, 
נִכִלְאוּ בְִּסֹהַר | 
וְעֵל מָה? עַל מָה הֶעֹנֶשׁ? על-לא-כְלוּם.. עַל מַתָּנָה: 
עַל אֲשֶׁר שִׂמְּחוּ כָּל נֶפֶשׁ בְּזִמְרֶה וּבְרנָּה! 
הֲנִשְׁחָט בְּעוֹלָמֵנוּ גם הַצֶּדֶק כְּיוֹנָה 


רַע וָמֵר! סְגוּרָה הַדֶּלֶּת, 
והכלב - חוטים של פלד! 
הַבְּכִירָה יוֹשַׁבֶת דֹּם - חֲרִישִׁית, שְׁקֵטָה, נִכְּנַעת... 
הֵן יֹדֵע כָּל בַּר-דַעת; 
אִם נִמְּנֶע הוּא הָרְצוֹי, 
יִשׁ לִרְצוֹת אֶת הַמֶּצוּי! 
וְאוּלֶם הַצְּעִירֶה -- מִשְׁתּוֹלָלָת, מִשְׁתַּגַּעת! 
הִיא מוֹחָה! כִּגְדָוֹל הַשֶׁבָר, כֵּן גּוֹבֵר גַם עז מִרְדָּה, 
הִיא פּוֹרֵצֶת וְקוֹפָצֶת וְנושֶׁכֶת בַּפְּלָדָה, 
בְּדַלְתִּית - הַכְּלוּב נוֹקֵרֶת 
וְאוֹזֶרֶת 
כָּל כֹּחָהּ - 
הִיא מוֹחָה! 


פּיקהאָלץ!" זאָגט דאָס עלטערע, ,װאָס נאַרישקײטן צו באַװייזן? 
זעסט דאָך, שװאַך דאָס שנעכבעלע, די דראַטלעך -- אייזן ! 
גי שוין, אומרו, גײ שוֹין אין דיין רן וָי 


נאָר די רו פון אומרו -- אפשר ווייסט איר וון? 


קומט צו גיין די שיינע רחלע און קוקט זיך צו. 

זעט זי --- מיר פאַר איר בלאָ אייגעלט! -- 

וי פע װאַרפּט זיך, זי סע רײַסט זיך פונעם שטייגעלע ראָס פייגטלט. 
דאַכט זיך איר, דאָס פּיצל מיטן שנעבל איר אין האַרץ אַ פיקן 


שפּרינגט זי -- אַז מע שמוסט, אַ' װוילדע ציג! -- 


און אן עפן פונעם תפיסהלע די ריגעלעך ! 


ביידע ראַפּטעם אויסגעגלייכט די פליגעלעך 

אוּן -- אין פרייען פעלד ! 

דאָרט זיך אויף אַ בוים געשטעלט, 

און צום אומרו זאָגט דאָס שטילע : 

;נו, געריכט זיך מיט א רגע פרי'ר ? 

אָכעף זאָג: געפּילדערט איך ווי דו? געטון אַ פֿיפ9ס אַפּיל? 
און צי דען דער הימל נישט געהאָלפן מיר װי ריר ? 

נו, כאדאַרף מען װויווען? האַ? כדאי ? 


אַז באַשערט איז די ישועה, קומט זי סיי:װי-ײ !" 


נו, פאַרשטײט זיך, קומען קומט זי און זי מוז.. 


נאָר פאַרגעסט נישט, שטילינקע, אין װטמטס זכּות ! 


8 


כְּלוֹם נקֵר אַתְּל"= בָה גוצרת הַבַּכִירָה: וחִּדְלִי, טִפַּשׁת 
מַקִֹּרֵךְ כָּל-כֶּךְ חַלֶּשׁ הוּא, וְהַכְּלוּב -- בַּרְזֵל וְעָשֶׁת! 
הַרְגְעִי"נָא, בַּת-בְּלֵיישָׁקֵט, תְּנִי מָנוחַ לְעַצְמִךְּי 

אַךּ כִּיצֵד יִשְׁקוט אִי" שָׁקְט? אַדְּרַבָּה, אמְרוּ"נָא אִיךְּ? 


וְהִנֵּה יִלְדֶּה יוֹכְבֶד אֶל הַכְּלוּב נִגֶּשָׁה פִּתִאֹם. 
הִיא רוֹאָה (תְּהִי כָּל עַיִן כַּפְּרַת עֵינֵי-הַתֹּם!, 
אִיךְ אוֹתָהּ צִפּוֹר נָחְמֹדֶת 
מִתְחַבֶּטֶת בַּמַּלְכֹּדֶת - 
ְנִדְמָה לָה: הַמַּקוֹר 
בְּלִבָּהּ נוקר נָקוֹר... 
וּפָתְחָה יִלְדַּת-הַטֹּהַר 

אֶת אֶשְׁנַב-הַסֹּתַר, 


הַכְּלִוִּאוֹת פָּרְצוּ כַּחֵץ -- לְשָׂדֶה פָּתוּחַ! 
שָׁם יָשְׁבוּ לָהֶן עֵל צֵץ בְּמֶרְחָק בָּשׁוּחַ 
,מִי פִּלֵּל לָוֹאת?" - אֶמְרָה 
הַשְׁקֵטֶה לַטּוֹרֵרָה: 
;אַך הוֹדֵי עַכְשָׁו בְּשָׁקְט: 
לא אֲנִי הִיא הַצּוֹדָקֶת? 
כְּלוּם רָעַשְׁתִּי? כְּלוּם נואַלְתִּי בַּבַּרְזֶל לַשָׁוְא לִנָשׁוֹך! 
ְהִנֵּה רְאִי: נִנְאַלְתִּי בְּדִיוק כָּמוֹךָ 
הַכַּדֵאי הָיָה הָרַעַשׁ? מָה עֶרְכּוֹ וּמֵּה כֹּחוֹ? 
אִם נִגְזוֹר נִגְזַר הַיּשֵׁע - בּוא יָבוֹא בֵּין כֹּה וָכה וי 


כֵּן, אֶמֶת : יָבוֹא הַיְשֵׁע - זֹאת אַדַע גַּם בְּעֵצְמָי.. 
אַךְּ זִכְרוּ, שְׁקֵטִים, זִכְרוּ-נָא, בִּזְכוּתוֹ שֶׁל מִיו 
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איקם) 


הִַּירוֹן וְהַמַּחֵט 


שֶׁב פְּלוֹנִי מִשְׂדֵה- הַקֵּטָפ (שְׁמוֹ הְיָה, נֹאמַר, שִׁמְעוֹן) 
וְהֲבִיא עִמּוֹ הַבַּיְתָה גם רוֹבָה וְגַם כִּידוֹן. 
בָּאָרוֹן, שִׁבּוֹ סְגָרִם, בִּין הַשְׁאָר הָיְתָה מְנַחַת 
מַחֲטֹגֶת דְּקִיקָה. -- ,אִיוָה מִין עֵנֶק, רַב-מַחַטוַ" -- 
הִרְהֲרָה בְּתִמָּהוֹן, 
בִּרְאוֹתָהּ אֶת הַכִּידוֹן; 
,הוּא תּוֹפֵר, וַדַּאי, תִּלְבֹּשַת 
מִפַּחים, בַּרְזֶל וּנָהשָת -- 
מַלְבּוּשִים לג המָגוג 
או, אוּלי, לַמֶלֶך עֹגי. 


תַיִם הַכִּידון מִסְתַּכֶּל יֵפֶה 
יע שָׁכַּוֹאת ! הוֹי, כַּמָּה הִיא מְבַדַּח 
אִיזֶה צְחוק כָּזֶה-מִין-נֶשֶׁק מְעוֹרֵר הָיָה בַּגְדוֹד.. 
פַּרְהָחֹנַת! יֵשׁ לִי חֵשֶׂק לְהַרְבִּיץ בַּהּ דְּבַר-חַדּוּד. 
היי, הַגִּידִי לי, קִנְדֶּסֶת: זֶה נָכון? שְׁמוּעָה רוֹוַחַת,. 
כִּי בִּזְמֵן שָׁאַתָּ כּועֶסֶת, רוֹעֲדִים הַכֹּל מִפַּחַד: 
מְפִגְלֶת אַתְּ לִדְקוֹר עֵשָׂרֶה זְביּבִים גַּם-יַחַדוי 


{ פן 
{4=-ו 
ז וו 
++ 


נִקְ טִיל -תּוך הי 
ב) -הים אֲנָי זוקרת. בד, פה, 0 מין סְחוֹדָּה" : 


,שֶקֵר!ּ שָׁקֵר!" - הִיא אוֹמָרֶת: , אֲשָׁבַע בַ 


-- גח-ת-ם"- יֵרָה צְחוֹק-פָּרָא הָרוֹבָה: גאַך זוהִי גְבֶרֶת ! 
מי הי"ה,, ווקרם בד הֵיאוּ בּד הֵנָּה דוקרת!' 


ןה 23 


ערו ערי 


ווען װי איר איך גרױיס ! 


-- אוי, געװאַלד, איך האַלט נישט אוים ! 


(שרייט די ביקס) איך פּלאַץ! איך שים ! 


--- זייט מיר מוחל! (זאָגט די נאָדל) נישט געמיינט צו שלעכטן! 


נישט קיין לייוונט, נישט קיין בלעך --- איז װאָס-זשע שטעכט'ן? 


-- מענטשן שטעכט מען! מענטשן! (זאָגט די שפּיז) 
אָבער דאָ די נאָדל שוין גענומען לאַכן, 


+= 


נאָר א לאַכן -- אפשר לאַכט זי נאָך : 


= 


כי, כי, כי! און אַך, אַך! און אָך, אָך, אָך ' 

-- שטעך איך, זאָגט זי, לייוונט, מאַך אַ שטעכל נאָך אַ שטאָך, 
ווערט אַ העמדל, ווערט אַ מלבוש -- זאַכן 

אָבער מענטש -- שטעך היינט, שטעך מאָרגן אים, װאָס וועסטו 


פון אים מאַכֿן ?! 


--,אֶלָּא מָה?" -- עָנְתָה בְּנַחַת: ,כְּלוּם עָלַי לְדְקוֹר פַּחִים? 
לְשֵׁם כֶּךְ הֲרֵי לַמַּחֵט גִּדְלְכֶם דְּרוּשׁ, אַחִים וי 

-- ,הוֹ, הַצִּילוּ! אֶתְפַּקַּע!" -- שׁוּב הָרִיע אַדִּירוֹת 
הָרוֹבָה הַמִּתְנַּדַּחת: ,אֶתְפּוֹצֵץ! אַתְחִיל לִירוֹת וִי 


--,מָה הַצְּחוֹק, יָדִיד רָחִים? כְּלוּם אָמַרְתִּי שְׁטוּת אוֹ שָׁקֵרז 
אֶם לא בַּד וְלֹא פַּחִים -- מ ה יִצְלַח, אָפוֹא, לְדָקָר"? 


-- ,אַ נָ שׁ ים, זַאַטוּטֹׂנָת" -- הַכִּידוון לָהּ מְבָאֵר; 
אנטים אַני דוקר" 


צְחוֹק כָּפוּל וּמֶשְׁלֶּש: 
;ְאִם בַּדִ ים אֲנִי דוֹקֶרְת' -- הִיא מַסְבֶּרֶת מֵחֶדֶשׁ: 
,ָהֵן יוֹצֵאת מִזֶּה כִּתֹּנֶת 
מִכְנָסַיִם אוֹ שִׂמְלֹנֶת - 
בְּקִצוּר, דִּבְרֵי-מַמָּשׁ. 
אַךְּ לִדְקוֹר... אָדֶם? מַה טַעַם? לָמָּה אֶדְקְרְנוּן 
דְּקוֹר אָפִיקן אֶלֶף פַּעִם - מַה * צ א מִמֶּנוּוי 


דאָס פּערד און די בייטש 


---אוי, פע זאָל שוין קומען א מפּלה 
, , 

אויף רב פייטל בעל ענלה 

דיין באַלבאָס דעם שיינעם 


ן אויף דיר מיט אים איניינעם ! 


אט 2 ר 


ב. גט 


;אֵי, בּוּשָׁה ף, 


חרְפָּה ? 


הע 
6-, 


א 
הק 
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בְּעַצְמוֹת רָב 


= גאר מֶת 
כֶּ 


* ונ 
וי 
אֶת שֶׁ 


ה הֵשֶׁד מִ 
ך לֵּשׁוֹט, 


דסוס וה שוט 
וֹא, סוף- 
שַׁחַת 
יכֶם גם יַח 
הַדֶּשׁ בְּלִי 


סוף, רָקֶב 
די" 
חוּסו 





זאָג, זואָס קומט דאָס מיך אומזיסט צו שלאָגן 
מיינסט, מיר גרינג צו שלעפּן אָט דעם װאָגן? 


== 


נו, און דאָה פאַרגעסן, אַז צום ?ייס ערשטן 


אָבער -- 
גי רעד צו א פּידזשעלע 8 גראָבער ! 


װאָלט דיך נאָר װי מיך געשטאָכן 


ווידער?... איך געװאַלד װעל שרייען איבער אַלע גאַסן ז 


-- שווײיג! (אַ קנאַק די בייטש מיט שמייסנדיקער צונג) 
אמת, זאָגט זי, שלעפּן אַזאַ. װאָגן, 

און דערצו נאָך אויף א הונגעריקן מאָגן, 

הייסט, נו יאָ, אַרױספּאָכן פון זיך די לונג; 

נאָר דיך שלאָג איך -- 

זער, בסוד דיר זאָג איך! -- 

נישט דערפאַר, װאָס ווילסט נישט שלעפּן, 

נאָר דיך קומט דערפאַר צו קעפּן, 

װאָס, בהמה, נישט פּאַרשטאַנען 


און געלאָזט זיך שפּאַנען! 


ןג 


מַה תַּכֵּנִי על-לא-פָּשַׁע? 
הֲפָּבוּר אַתָּה, בֶּןְ-רֶשַׁע, 
שְׁטְּחֵיבַּת הָעֲגָלָה - 
עַוֹדָה כָּל-כָּךְ קִלָּה 
וְאֶת זאת, נָבֶל, שָׁכַחְתָ, שִדְּרוּשָׁה לִי אֲכִילָהז 
לא קִבַּלְתִּי אֵף שִׁבֵּלֶת -- 
רַק מִכּוֹת בִּמְקוֹם מַכֹּלֶת! 
אַך דַּבֵּר אֶל שׁוט שׁוֹטָה לְלֹא מֹחַ בַּגִּלְגֹּלָתִי. 
לוּ סָפַגְתָּ, שוט נִבְזָה, 
מִכִּבּוֹד -חַבּוּט כְּוָה 
בק אֶחָד מֵאֶלֶף -- 
לא הָיָה לֶך עוֹד חֵשֶׁק לְתַרְבּוֹת גְצֶלֶף. 
מַה זֶה? שוב? חֲדַל בֵּן-רְגַע - אוֹ אַזְעִיק אֶת הַבְּרִיוֹת וי 


- , שְׁתוֹֹק, הִּדְיוֹט!" -- 
עָנָה הַשׁוט 
בִּצְלִימַת -לָשׁוֹן צוֹרָבֶת ; 
,שְׁמַע, אַגִּיד לֶף בְּסוֹד; 
לא על זֶה דִינְף לֶחֶבֶט 
שָׁאִינְךְ מִיטִיב לִסְחוֹב 
עֲגָלָה כְּרְתוֹב 
אַך רָאוּי אַתָּה לְשֵׁבֶט 
כִּי נָתַתָּ. ראש- בְּהֵמָּה, 
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צַוָּארְךְ בְּעֹל-רְתְמָהו" 


י } 


דער האַמער און דאָס שטיק אייזן 


טרויריק, קינדער, אויף דער װעלט דער ברייטער, נגראַמער! 
ביטער! מיט אַ משל כּאָטש זיך קוויקן לאָמיר. 


ס'האָט דער קאָפּ דער אייזערנער, דער שטאַרקער האַמערן 
װאָס כיים קאָװאַל יוחנצע אין קאַמער, 

זיך גענומען קלאַפּן דאָס שטיק אייוןן 

על פּי חקירה אים דערװייזן, 

אַז מע דאַרף זיין קלוג, געדולדיקן 

און נישט זאָנן קיינעם: דו כיסט שולריק ! 

- װײַם: 

ביסט אומזיפט נאָר, זאָגט ער, אוים מיר בייז. 
נאָריש איו דיין שעלטן, לעפּיש איז דיין שרייען. 
אדרבא, ואָג ; 

איך בין שולדיק, װאָט איך שלאָג ? 

װאָס בין איך דען? מער װי אַ כלי-זין 

אין דעם קאַװאלס הענט ? 

און דער קאַװאַל --- מיינסטי, פ'איז אין אים געװוענרט ? 
האַפּט אַ טעות, כנאמנות ז 

פּונקט קאַפּױר ! אויף אים 8 גאָטס רחמנות ! 
ער איז נעכעך מיד, רערשלאַגן, 

ס'וויל זיך אים נאָר רו'. 

נאָר א ברירה? ני, װאָם זאָל ער געקער טון ? 
זעפט, אונדרויפן שטייט א קראַנקער װאָגן, 
אויסגעבויגן אויפן לינקן אלסל, 

מוז דער קאָװאַל שמי 0 אַז די אַקס זאָל 

זיין געזונט און שטאַוק -- 

עפּעט דאָרט געשען מיט איר אראָפּן באַרג, 
אָבער אויכעט אויף דעם װאָגן 

זאָלפטו זיך נישט קלאָגן. 


(8 


הַפַּטִּישׁ וּמְטִיל-הַבַּרְָל 


מָה עָצוּב בְּעוֹלָמֵנוּ שֶׂבַע הָרֹגָז וְהַקֵּצֶף! 
לְפָחוֹת, אֵחִים, נַמְתִּיקָה בָּמָ שֵׁל אֶת מֵר הָעָצב. 


יום אֶחָד הִתְחִיל בְּמֶרֶץ פַּטִישׁוֹ שָל הַנַפֶּח 
לְהַכּוֹת מְטִיל-מַתָּכֶת, שֶׁתַּחְתָּיו הָיָה מִנָּח. 
הוּא בִּקֵּשׁ, עַל פִּי , הקִּשִׁי, לְהוֹכִיחַ לו לַגֹלֶם 
כִּי צָרִיךְ בְּאַהֲכָה לְקִבֵּל אֲפִילוּ הֹלָם 
וָאָסוּר, עַל פִּי הַשֵׂכֶל, בַּמַכָּה לַתָלוֹת אַשְׁמָה: 
עשְׁמַע!"-- 
אוֹמֵר הוּא: ,מָה הָרֹגָז? וְכִי זוֹ מַכָּה לָשְׂמָהּ? 
חֲרוּפָיךְ -- שְׁטוּת וְטָפֶשׁ 
כּלום אַכָּה מֵרֹעַ-נֶפֶש? 
מַה וּמִי אֲנִי, אָחִיז 
כְּלִי- שָׁרֵת לְנַפָּחִי! 
אַך גַּם הוּא - לא זֵד, חֲלִילָה 
גַּם עָלָיו אַל תַּעַלִילָה! 
הַאֲמֵן לִי, הַאֲמֵן: 


רַהְמָנוּת עַל הַמִּסְכֵּן! 
הוּא רָצוּץ, עָיִף, יָגֶע מִסַדְּן וּמִמַּפּוּחַ 
וְאֲדִּיר חָפָצוֹ לָנוּחַ -- 
2 אֶלָּא אֵין לו הַבְּרֵרָה: 
! הִּנֵּה שָׁם, בַּחוּץ, עוֹמֶדֶת עַגֶלָה אַחַת שְׁבוּרָת, ' / 


הֲרֵי הִיא אוֹתוֹ דוֹחַקֶת: לְתָקוּן הִיא מִזְדַּקֵּקַת. 
בְּרֵם, חֲשׁוֹב-נָא קְצָת בְּשָׁקְט - וְגַם הִיא תַּצֵא צַדָּקַת. 


ר'מוז כפדר 

דלין די רעדער : 

ס'שלעפּן אים די פערד, וווהין זיי יאָגן. 

און די פערד --- אוי, זי אויף זיי נישט ברוגו! 
שלעפּן איז זיי אויך נישט ניחא, נאָר װאָס טוג עס ? 
ס'טרייבט די בייטש... די בייטש!... און זי אַלײן 


אויך נישט שולדיל, ניין! 


ס'איז 8 מעשה אָן אַן עק... פאַרשטײ נאָר גוט דעם רעיון 
און הער אויף צו שעלטן, שרייעו 


ווײיל פאַרשטײען הייפט פאַרצייען-. 


(שרייט דאָט אייזן און מיט פייער שיט עפס) 
נייע האַמערס -- נייע שיטות ! 

הרגעט-שלאָגט, און איז אַ ברודער ! עַצּוֹת ג'ט ער! 
שווייגן, ווען אונטער די קלעפּ איך ציטער ? 

צוישן האַמער און קאָװאַרלע?! מוחל! מוחל דיר עס! 
אוי, מיין װוײיטיק אָן אַ שיעור איז -- 


ויל איך שעלטן, יל איך שדייען אָן חקירות ! 


: 
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כְּלוּם נוֹסַעת לִרְצוֹנָהּ הִיאז הִיא נִגְרֶרֶת בְּלִי-מַשִים 
לַאֲשֶׁר בְּשָׁטַף דַהַר יִמְשְׁכוּהָ הַפּוּטִים. 

וְכטוּס - זֶה קַל וְנִיחַ 

לְסֶחְבָהּ עַד כְּלוֹת הַכֹּחַז 

אֶכָּא מאי? יִשְׁנוֹ הַשׁוֹט: 

הוּא דוֹפַק עָלָיו קָשׁוֹת. 
וְהֵשוּט? גַּם הוּא רק עֵבָד - וְאֶת פִּי מוֹשְׁלוֹ לא יָמֶר-- 
וְעֶגְלוֹן? אַף הוא רַק שֵׁבֶט.. זֶה מַעְגָּל שָׁאין לו גָמֶר.. 

גו, הַבַנְתָּ אֶת הַכֹּלן 

לְהָבִין -- מַשְׁמַע: לִמְחוֹל, 

מַה תִּזְעַק, אֲפוֹא, עֲדַיִן" 


= 2 ק ןוה 
פָּתַע הִתְגָּעַשׁ 
, הַבַּרְזָף יוֹרַק-הָאֵשׁ: 
;נִשְׁתַּנּוּ שִׁיטוֹת הָרָשַׁע: גַּם פַּטִישׁ נָאֶה דוֹרֵשׁ 
הוּא מִכָּה - וְהוּא גַם רֵע 
צֶץ עַצוֹת לִי, מְשַׁכְֵעַ.. 
מַה יַָצְתָּל שְאַחְריש 
בּין סַדְּן וּבִין פּטִיש? 
שָׁאִכָּה וְלֹא אֶרְגַּו עוֹד! 
שָׁמוֹר ? ך עֵצָה זֹאת! 
עו הַכְּאֶב וָרב הַסֵּבֶל -- וְכָל עוֹד אֲנִי סוֹבֵל 
בְּלִי חִטוּט וְחקַר-הָבֶל אֲשַּׁע וַאקְַלו 


בװײ קאט "9 י = 


אין אַ טייכטלע א קליינעם 
און אויך ערטערווייז נישט איבריק ריינעם 


זיך צוויי קאַטשקטס לאַנג געפּליעפקעט, זיך געטובלט, 
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שִׁתִּי ברוזות 


בְּחִיקוֹ שֶׁל אֲגַּמְגַּם, 
קָצָת דָּלוּח פֹּה וָשָם, 
שָׁמִימָיו הֵם מִי-אַפְסַיִם, 
רֶחֲצוּ בַּרְוְזָתַיִם. 


3 


מיט די שנעכעלערך זיך אין די פֿערערן געכויבלט - 
חיינט א גאַפּט געקומען פון די ווייטע עופוֹת, 

אַזש פון חודו זאָגט מען, אַ בעל-מופתן 

אין אַ שואַרצער יופע, גאָלד געשטיקט דער טלית-קטף, 
מיט אַ גוידערל, דאָס בייכעלע געראָטן, 

און רעדט פּויגליש : זאָגט נישט ;אָדלעָר ' -- ;אַלדער". 


(טאַקע שענער מאָל דיר !) 


גרייטן זיי זיך, ביידע קאַטשקעלעך, געטרײי 

און מע רײניקט זיך אַ שעח, און צוויי, אוּן דריי. 
טרעפט גראָד איינע אין אַ בלאָטיק אָרט 

און אַרױס נאָך אומריינער פון דאַרט -- 


ווײיס איך װאָס, די גאַנצע טבילח נישט כדאי ! 


און דרי שכנטע? א מול! קלאַר און ריין! 
טוט זי אָבער אויף דער חברטע א קוק 
אוֹן זי טראַכט זיך : קניין, 


נישט געטובלט זיך נענו ! 


איך מסתם נישט ריינער דאָך פון איר". 

נו, איז ווידער שװענקען! ;שווענקטן", זאָגט זי, ,חאָט קיין 
שיעור !" 

און די אויסנעשמירטע? זי איז נדולדיק ביי זיך : 


,מה-דאָך", זאָגט זי, ,יענע שיין --- מכל שכן איךף !" 


הֵן טָבְלוּ וְהִשְׁתַּכְשֵׁכוּ - וְעֶָם זֹאת, הֶחָרוּצות, 

בַּמַּקּוֹר נִקּוּ כָּהגְן כָּל נוֹצָה מִן הַנּוֹצוֹת. 

הֲרִי בֵּא הַיּוֹם אוֹרֵחַ - מַרָחוֹק, אוֹמְרִים, מִהֹדּוּז 
לְפָנָיו בְּדֶרֶךְּיאֶרֶץ הָעוֹפוֹת כֶּלָם יסְגֹדוּ 

עוֹף- פְּלָאִים הוּא וְיֵחְסָן, בַּעַל זָפַק וּכְרְּסֹנֶת 

וְלוֹבֵשׁ ;טַלִּית-קָטֶן" כְּלִיל-זֶהֶב עַל שְׁחוֹר- כִּתֹּנֶת! 
מְדַבֵּר לָשׁוֹן מוּזֶרֶת -- וְשׁוֹמְעִים רַק ,עוֹלְדּוֹר-עוְלְדּור" : 
ְנדַּאי, דִּבְרֵי-מוּסֶר הֵם, שָׁמַיִב לִמְשׁוֹךָ בָּעֹל דּוֹר. | 


מִתְיַפּוֹת הַבַּרְוְווֹת לִכְבוֹדוֹ שָׁל הָאוֹרֵחַ, 
מִתְחָרוֹת הֵן זֹאת בָּוֹאת, מִי תֵּיטִיב לְהִצְּטַחְצֵחַ. 
אַךְ אַחַת מֵהֶן נִקְלַצַת לְמֵי-רָפֶשׁ, בִּמְחִילָה, 
וְיוֹצֵאת הֵיא מְלָכְלָכַת עוֹד יֹתֵר מִנַּתְּחִלָּה - 


אוֹי, טְבִילָה לְבִטָּה! 


וּשְכִנְתָּהּ - הֵאִיר מִזֶּל לָה בְּמִימֵי-הָאֲגַמְגַּם: 
גַּם מִלְּמֵטָּה, גַּם מִלְמַעְלָה, נְקִיָה הִיא לְלֹא פְּגָם. 
אַךְ עֵינֶיהָ לְנִגְדֶּן רְעוּתָהּ תִּרְאֶינָה: 
כַּנִּרְאָה לא נְקִיָה גַם אֲנִי מִמֶּנָּה - 
כֵּךְּ חוֹשֶׁבֶת הִיא: ,וַדֵּאי, 


לא רָחַצְתִּי לְמַצַיו" 


ַהֲרִיהִי שׁוּב טוֹבלֶת, מִטַהָרֶת, מִשְׁתַכשָכֶת.. 
נוּ, וּמָה הַמְּלִכְלָכֶת ז 

מִרְצָה מִרַחֲצָה, בְּלִבָּה הִיא מִתְבָּרָכֶת: 
,אִם שְׁכָנְתִּי -- כָּוֹאת בַּת-חַן, 
אָנֹכִי-- לא כָּל- שֶׁכֵּן !" 


ר זי 
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( 
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אײינמאָל, לאַנג נאָך, װוען דער זיירע 


מיט אַ פלעדערווישל. 
(זוז און װי אַזױ באַגעגנט זיך די ביידע ? 


ו (ו' יוא 


פאָרט-זשע נישט אַרײנעט מיטן; דישל 


און קיין קשיות אויף אַ. מעשהלע נישט פרענן!) 

מיט פאַרדרייטע און פאַרקרימטע װעגן, 

ווו סע פאָרן נישט קיין פירלעך און סע שליטלען נישט 
קיין שליטלער, 

עגאַנגען און געגאַנגען, און נאַטירלעך, 


שטייט דאָרט איינגעשטעקט א מעסער 
פונעם קיניג שלמנאסר. 

פרעגט עס : קווער שווימט בעטער ?" 
זאיך 1 

שרייט דער ר און גיך 
גלייך אין ים אַ שפּרונג. 


אויף די װאַפער פליגל פלעדערווישל-וווילער יונג 


אָנם זיך, טראָגם זיך -- 
און דאָס רינגל נאָך אים יאָגט זיך -- 


אויך אַרײן אין ים. 
קומט דאָט מעפער, מאַכט אין האַרץ אַ װונד : 


פלעדערוויש פון אויבן -- פינגערל צו גרונט ! 


ווער ס'איז נישטיק, פלאַך און מיטלמעסיק, 
אים אַרועצושװימען נישט קיין שווערער עסק 


וועמען דאָס נישט גריננלעך ? 
שּ ווערע גילד'נץ רינגלעך. 


מע יש 


הַשַּׂהְיְנִית 


לְפָנִים, בִּזְמֵן רָחוֹק, 
עֵת הַסֶּב הָיָה תּינוק, 
נִתִחַגְּרֶה טַבַּעַת-פָּז 
עִם כְּנַפְנַף-אַוָּ. 
(מָה ז רוֹצִים אַתֹּם לָדֵעת, אִיךְ זֶמֵּנוּ הַלָּלוּ יַחַד? 
אֵל תָּצִיקוּ כְּסַפַּחַת: 
על דברי מלשות 
אֵין מַקְשִׁין קִשִׁיוֹת ') 
הָצקֶּר - שִׁשְׂתַּיִם אֵלוּ 
בָּעוֹלֶם יַחְדָּו טיָלוּ 
ִּדְרָכִים עֲקַלְקִלּות, 
שומָמות מֵעֲגָלות. 
הֵן טֶבְרוּ בְּשִׁיחַ-נֹעַם פֶּלֶךְּ אַחַר פֶּלֶךְ 
והנ'ש, כוף כל סוף.; לחוף יט חספה 


שָׁם עָמְדֶה, זְקוּפָה כַּתֹּמֶר, 
חֵרֶב מֶלֶךְּ כְּדָרְלָעֹמֶר. 
שָאֵלָה אוֹתֶן הַחֶרֶב, אַחֲרִי חִלּוּף-בְּרָכות; 
;מִי מֵיטִיב יוֹתַר לִשְׂתוֹת?" 
-- ,אָנֹכִּי!" -- 
וְחַת -וּשְתַּים 
הַכְּנַפְנֵף קִפְּצָה למַיִם. 


הַטַּבַּעַת מִהֲרָה 
בעקבות ההברה. 
- וְהַסּוף הֲרִי מוּבָן: הַכְּנַפְנף -- לְמַעְלָה, 


וטבצס פוהב צִלְקָה צללה. 


2 = : 


קֵל-מִשְׁקֶל, יְצוּר נִקְלָה 
יצך בְּלֵר קשי (קולה. 
מִי טוֹבַע וְאוֹבֵדז 

כְּלִי זָהֶב כָּבֵד. 


טי 


ערלעך, זאָגט די וועלט, איז שווערלער, 
גנבענען --- געפערלעך ! 
נו, א וועלט ! 


שלעכט אַהערצו, שלעכט אַהינצו, שלעכט וווהין מע דרייט זי. -- 


לויפט דער װאָלף צום צדיק פונעם פעלר, 

האַלטן זיך מיט אים אַן עצה. 

ווער:זשע איז דער צדיק? נו, װער ווייסט נישט, אַז רער פוקם 
מיילן גייט און הערט פון אים אַ װאָרט אַ קלונס ! 


בא 





באה 
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זן יט = 
אִין בָּהּ עֹשֶׁר, 
וְלָגְנוֹב - זֶה עֵסק רֶע! 
בְּקִצוּר, אֲבוֹי לַנֶּפֶשׁ מֵיִצְרָה וּמִיוֹצָרָהּ! 


רֶץ הַזְּאֵב אֶל הַצַדִּיק, לְבַקֵּשׁ עֵצֶּה מִפִּיה. 
וְעַדִּיק-הַיַעַר מִיהוּ? 
בְּיָדוּע, הַ שׁוּעֶלן 

תָּ"ק פַּרְסָה הוֹלְכִים לִשְׁמוֹע מוּסָרוֹ הַמֶּהלָּל. * 
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הַצַדִּיק פָּתַח לֵאמֹר; 
,לך יָשֶׁר מִכָּאן וּסְפוֹר 
ייג עצים: תִּמְצָא שָׁם בּוֹת 
שְׁחָפֵר שְׁפִיפוֹן שָׁחוֹר, 
אֶת הַבּוֹר הַזֶּה מַלְאוּ-נָא עד שְׂפָתוֹ קִרְקְבָנִים 
שֶל יוֹנִים וְשֶל שְׁכַנִּים - 
ול עוד בְּריוֹת כָּאֵלָה, נְקִיוֹת מַעֲונִים. 
אִם תֹּאכְלוּם עַל לֵב רֵיקְן בְּשַׁחָרִית שֶל כָּל רֹאשׁ-חֹדְשׁ 
(בַּאֲשֶׁר לֶסְטְרָא-אַחְרָא אֵין שְׁלִיטָה בְּיוֹם-שָל-קֹדֶשׁ), 
יִתְמַלֵּא כָּל דֹּב וּזְאִב 
צדק, ישר ופוב 7ב. 
גְאִלָה תִּצְכֹה מֵאָרֶץ כַּקָּנֶה וְכָאַגֵמוֹן - 


זון - שֶפֶןף זֶה ננִפֶשׁ-נוֹיי, אִם נִקְרָא לְהֶפֶךְ. 
גַּם צָרוּף ילִי בְּשַׂר חַיוֹתי -- רְאֶיָה לַכֹּשֶׁר: 
בדכון הָאֹתִּיוֹת - זַה /לתות בִישָרִין" 


כֵּךְּ הוֹרָה לַזְּאֵב בַּיער הַצַדִּיק. וּמָה הַסּוֹף? 
אַלְלַי! בּוּשָׁה וְצער - פָּרָשָה זו לַתֲשׂוֹף) 

הוי, כַּמֵּה תְּמִימִים נִרְצָחו 

הוֹי, כַּמָּה דָמִים נִשְׁפָּכוּ - 

נַחֲלִי דִמָעות וָדָם, 
כִּי... רוֹצִים לְחִיות בִּישֶׁר וְלָגְאוֹל אֶת הָעוֹלָם. 
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זיך, ביז ערגעץ אין אַ הומל-געגנט 
אַחין, אַהינצו צו די שטערן 


י כמאַר 


פ 5 


ע 


מיטט פייייר? 


* + 


הֶצְשֶׁן וְהֶפֶנָן 

ִּנְשָׁמָה עַרְטִילָאִית, הַיוֹצֵאת לִתְעוֹת בַּחֶלָד, 
שִׁפְעָתוֹ הַמְּעֲבָּה 
שֶׂל עָשָׁן מֵאֲרְכֶּה 


כְּדִרְכּוֹ אֶל הַשָׁמַיִם הוא פּוֹגֵשׁ פִּתְאֹם עָנָן. 
- ;אֲלֹהִים עִמְּדָ! לָאָן? 
שואֲלֵהוּ הֶעֶשֶׁן. 
,הֵן לְמֵטָּה גִיהִנֹּם! שְׁאֵל אֶת פִּי, אִם לא יְדַעְתָּ 
אֲנִי בָּא עַכְשָׁו מִלְמֵטָּה! 
שְׁמַע: הָיִיתִי שָׁם אִילֶן 
עֵץ פּוֹרֵחַ, רַעֲנֶן 
אֲלֹהִים וַאֲנָשִׁים הוֹד-יָפִיִי שְׂמֵחַ. 
לבריות ידיד הְיֵיתִי - צץ מַּכְניִס אוֹרֶם: 
בְּצִלִּי הַטוב נָתַתִּי מַחֲסָה בְּקַיִץ חַם 
לָעָיָף וְלִיְגַע - וְהָחְיִיתִי אֶת רוּחָם. 
אַךְּ נַחַמְתִּי עַל הַחֶסֶד: סוֹף חָסִיד לְהַעָנְשׁוּ 
הֲתֵדַע, בַּמָּה שִׁלְמוּ לִי? בְּבַרוָל וְאֵשׁ! 
אִם יִקְרוּ לֶךְּ חַיָּךְ 
אַל תֵּרֵד לְמִטָּה, אֶחָא! 
בּוֹא עִמִּי! יַהְדָּו נַגִּיעַ. 
אֶל אוֹתָם כּוכְבֵי-רָקִיעַי 
נְשָׁמוֹת זַכּוֹת בְּלִי גוּף... 
אִיךְ קוֹרְצוֹת יהֵן! בּוֹא, נָעוּףוֵי 


- ,לא! עָלִי 'לָרְדֶת יֹמֵטָּה וי 
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ומִּמְלַחָה 


שׁוּר: עָרוּךְ כְּיַד הַמֶּלךְ הַשָׁלְתָן לְכֶל פְּרָטָיו. 
הַמַּפָּה הַמְגֹהֶצֶת - אֵין בָּה קָמֶט, אֵין בָּהּ רְבָב. 
כְּלֵי-זְכוּכִית בְּלִי שָׁמֶץ-דֹּלַח 

נוֹצְצִים כִּלֶּם כִּבְדלַח. 
גַם כָּל כַּף, מַזְלְג, צַלַּחַת מַבְהִיקִים וּמַבְרִיקִים. 
וּשְׁלּשָׁה רֵעִים דְּבוּקִים -- 
הַיֵנוּ, שְׁלֹשֶת בַּקְבּוּקִים, 
הַבָּאִים תָּמִיד בְּצְוְתָּא לַסְעֲדַּת -הַצְהָרַיִם: 
ײן קי ייט ומים, 
מְדַבְּרִים בִּלְשׁוֹן-קָרִיצוֹת 
לכּוֹסות הַנּוצְצות, 
וְהִנֵּה גַם מַמְּלחָה!ּ מְהֶלֶּקֶת הִיא לִשְׁתַּיִם: 
! בִּשָׁבִיל מֶלַח וּפִלְפֵּל (כְּלִי מַמְזֶר- מַמְזְרָתַיִם !) 
וְהִנֵּה מִנָּח מַפְצֵחַ (כְּלִי שָׁנַיִם - וְנַשֶׁכֶן!) 
וְהִנֵּה סַכִּין שֶׁל-כֶּסָה חַד-לָשׁוֹן עַל הַשֶׁלְחֶן 
בִּקְצוּר, הַכֹּל מוּכָן, 
אַרּ טְרוּד עוד רָבּ אַבְרָמֶל בְּעִסְקִי מִסְחֶר וְרֹכָל 
(ֵשׁ וְצֶץ לְפֶתַע עֵסֶק בְּדִיוּק לִפְנֵי הָאֹכָל, 
מָה עוֹשִׂים, אִפוֹא, בֵּינְתַיִם הַכְּלִים הָעֲרוּכִים! 
כַּמּוּבֶן, מְשׂוֹחֲחִים, 


,מִּי יִֵּן' -- פָּתַח הַייִן - וְנִרְאֶה עַל אֲדָמוֹת 
יִשׁוּעוֹת וְנָחֲמוֹת: 


= שֶׁדָּגִים יִצְאוּ בְּזָמֶר וְעוּגוֹת -- בִּמְחוֹל-מַחְנַיִם! 


מה תִּמְתַּק אָז לְכֶל פֶּה לְגִימָה ,?תַּיִיםיו 
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-- עלֶמָּה לא? זְּבָרים שֶׁל טַעס!"-- בְּחִיוּךְ עוֹנָה הַיַיישׁ: 
וַהֲרֵי הָיָה כְּבָר פַּעַם כַּדְּבָר הַזֶּה מַמָּשׁ: 
עֵַת בּוֹרֵא-פְּרִי"הַגֶּפֶן הִתְהוֹלֵל אָז בְּמִצְרַיִם, 
אֶת הַיָּם לָגְמָה כְּיי"שׁ הַחֵמָּה מִן הַשָּׁמַיִם, 
וּמֵרֹב שִׂמְחַת-לָצוֹן 
הֶהָרִים רָקְדוּ כַּצאן. 
אל יָאוֹשׁ! הַכֹּל אֶפְשֶׁר עוד -- רַק יְהִי רָצוֹן וי 


- ,כֵּן, צִכּוּ לַנְּצוּרוֹת ! כַּאֲשֶׁר יִרְצָה אֲלהַּ, 
מַטְאֲטֵא יוּכֵַל לירות, וְשִׁכּור צִוֵּר -- לִקְלוֹע! 
הֵן יֵדַעְנוּ גַּם יָדַעְנוּ יִשׁוּעות-הָאֵל!" -- 
מַתִּיזֶה הֲמַמְלַהֹנֶת מֶלַח וּפִלְפֵּל. 


-- , הוֹי, כּוֹפֶרֶת! אֲפִּיקוֹרֶת! 
בְּעַצְמֵךָּ הִנָּךְ שִׁכּוֹרֶת!" - 
גָעָרָה בַּמַּמְלַחָה 
הַצַּכַּחַת הַשְׁטוּחָה. 
כָּאן נִשְׁמַע צִלְצוּל כַּפּוֹת. מִזְלָגוֹת חָרְקוּ שִׁנַיִם: 
, יְבוֹאוּהָ אֵשׁ וּמַיִם! 
מְנִוְּלְתוּ מֵה לָה כָּאן? 
נְגְרְשָׁהּ מִן הַשֶׁלְחָן ! 
-- ,הַפִּלְפָּל, מַמֶּשׁ כַּכֶּלֶב, מִגְּרוֹנָהּ הָרַע נוֹבְחַוַ 
-- , שְׁתֵּלֵךְּ לָהּ לַמָּקוֹם, בּוֹ פִּלְפֵּל שֶׁחוֹר צוֹמַחַוי 
-- ,הוי, מַפְצַחַו! מַה תִּשְׁתּוֹק? 
תְּפוֹס וּצְבוֹת אוֹתָהּ כַּחֹק! 
הֵן הַלְכוֹת חָכְמַת-פִּצוּחַ :נְהִירוֹת לֶךְּ הֵיטֵב וי 
-- ,כֵּן, יְהִי לִבְּכֶם בָּטוּחַ - אַךְּ אִינָנִי מִתְעָרֵב: 
כָּכָה-סְתָם אֵינִי פּוֹצֵחַ: 
רַק אִם יֵשׁ הֶכְרַחַו 


-- 45 - 


-- נו, װאָס זאָגט איר, װוי געפעלט אייך אונדזער קנאַקער ? 
(רזיטער וויין זיך א צעפלאַקער) 
פיינט צו מישן זיך ! פאַרװאָס ? די ציינדלעך אַן עבירה ? 


שעם זיך פאַרן טיש און פאַר די װענט ! 


-- ווערט פאַרשטומט שוין ! (האַקט זיי אָפּ דאָס מעפער) 
מער מע שווייגט זיי, אַלץ דער טומל גרעפער ! 

לעָפל-גאָפּל זי צעקלונגען 1 טעלער לעקער װאָס איר זענט ! 
און איר אויכעט, פיינע בריות, פלעשלעך וויין -- 


שעמט זיך אין איי'ר טיפן האַלדן אַרײן ! 


מאַכט זיך נאָר נישט תמעװאַטע! 
אייער משקה ווינקט צו גאָט און איז נאָר א געשמדטע ! 
חצי מים, חצי יין -- 
און מע נעמט זיך אויף מיין זעלצערל נאָר שררע. 
זאָל מען וישן : שקר שמדט זיך און ער נעמט זיך אָן פאַר 
זיין באַטעפער -- 


אמת גיט זיין נאָט אַלײן צו שמעקן פעפער ! 


יט 


הִתְבַּיִשׁ נָא, לא-יצְלַח!י 


- יַהִשְׁתַּתְקוּ, לַעזָאזֹלו" - הַסַכִּין חָתך בְֵּצֶף: 
;הֵס, מִזְלֵג וָכֵף, בְּנִייחֶצֶף, 
לּוֹחַכִי- הַפִּנְכָּאוֹת ! 
גַּם אַתֶּם, בְּרִיוֹת נָאוֹת, 
בַּקְבּוּקִי הַמַּשְׁקְאוֹת, 
בּוֹשׁוּ, הִכָלְמוּ!ָ" 


- ע;מִיז אֲנַתְּנֵיזֹ" 
-- ,כֵּן, אַתַּם! אֵל נָא תִּתַּמָּמוּ! 
מַשְׁקְכֶם הַמְזְיָף לֵאלֹהִים קוֹרֵץ בְּעַיִן 
אךְּ הַרַיהוּ ,מְשֶׁמָּדי: חֲצִי -מַיִם, חֲצִי-יַין = 
ְאַתָּם צְבוּצִים, תִָּוּ לְהַטִּיף לַמִמְלֵחָהז 
עת לְלְמוד כֲַּלְכָה 
שְׁקֵר סֶר אַחְרֵי יִצְרֵהוּ 
וְהוּא שֶׁר תְּהִלַּת-יוֹצְרֵהוּ -- 
ואֵמֶת נֹתָנֶת גַּם לָאֵל 
לְהָרִיחַ רִיחַ שֶל פִּלְפֵּ וי 


בי יע 


: בֹ י פט 998 הפ פט 5 6 יי 
כיז איצט רערשינענץ -יכטם 


אין פאַרלאַג , זריעה" 
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